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ДОКЛАД ЭКОНОМИЧЕСКОГО И СОЦИАЛЬНОГО СОВЕТА 

Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Сальвадора ПРИ Организации Объединенных Наций от 14 ижхня 1989 года 

на имя Генерального секретаря 

По поручению Министерства иностранных дел моей страны инею честь препроводить 
Вашему Превосходительству нижеследующее сообцение для печати, опубликованное 
Министерством иностранных дел Республики Сальвадор в связи с событиями, 
происходяв^ими в Китайской Народной Республике: 

В связи с прискорбными событиями, происшедвими в Китайской Народной 
Республике, вниманию национального и международного общественного мнения 
предлагается нижеследующий документ, в котором Министерство иностранных дел 
Республики Сальвадор: 

a) заявляет о своем решительном осуядцении кровавых репрессий пекинского 
режима против представителей демократического движения, собравшихся на площади 
Тяньаньмынь; 

b) выражает свое сожаление по поводу решения правительства Китая об 
использовании полицейских формирований в качестве средства для подавления 
чаяний и демократических устремлений китайского народа; 

c) выражает свое глубокое возмущение по поводу этих предосудительных 
действий, которые представляют собой грубое и открытое нарушение неотъемлемых 
прав и основных свобод всех Людей, и в частности права на жизнь; 
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d) выражает свою глубокую обеспокоенность :io поводу этих событий, 
учитывая, что они являются свидетельством неудовлетворительного внутреннего 
положения в этой стране и могут привести к серьезшм последствиям для 
международного мира и безопасности; 

e) призывает пекинское правительство принять необходимые меры по 
исправлению создавшегося положения, которые будут способствовать обеспечению 
обцественной стабильности и свертыванию политических и экономических реформ, 
которые послужили причиной грааоданского неповиновения; 

f ) выражает свою моральную поддержку демократическому движению и 
посмертно отдает дань глубокого уважения сотням лодей, погибших за дело 
создания в Китае общества, в котором воцарятся свобода и демократия; 

g) обращается к тем народгич мира, которые преданы идеалам свободы, с 
призывом быть начеку и проявлять бдительность в отношении развития событий в 
этой стране, а также объединять усилия, направленные на предотвращение 
повторения тех событий, которые вызывают нашу обеспокоенность. 

Сан-Сальвадор, 5 июня 1989 года' 

В связи с этим буду весьма признателен Вашему Превосходительству за 
распространение текста настоящего письма в качестве официального документа 
Генеральной Ассамблеи по пункту 12 первоначального перечня. 

Гильермо А. ИВЛЕНДБС 
Временный Поверенный в делах 




